SHOTGUN CLEANING TOOL 20 GAUGE

Sweep out dirty shotguns with convenient Shotgun Cleaning Tools. The rigid
internal rod provides plenty of backbone strength while the layer-wrapped,
debris-collecting nap on the outside removes powder and carbon fouling as the
tool slides and twists through the bore of the barrel. Features & Benefits: Full-size
rod covers full length of bore Takedown two-piece set allows tool to retract into
small size for easy storage One-Piece tools also include oiling mop stored inside
the tool's handle Comfortable handle and rigid internal rod gives you plenty of
leverage Completely washable so you can use them over and over Packaged in
reusable tube for trouble-free storage

Attributes

Name: SHOTGUN CLEANING TOOL 20 GAUGE
Manufacturer: OUTERS

Product no.: 100046104

Mfr. No.: 41717

Style: Shotgun

Delivery weight: 0.181kg

Shipping height: 51mm

Shipping width: 51mm

Shipping length: 1,067mm

UPC: 604544617962

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir das SHOTGUN CLEANING
TOOL OUTERS

Einfilihrung

Vielen Dank, dass du dich fir das SHOTGUN CLEANING TOOL OUTERS 20 GAUGE entschieden hast. Dieses
Produkt ist speziell entwickelt worden, um die Reinigung von Schrotflinten zu erleichtern. Bitte lese die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um eine sichere Verwendung zu gewéhrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stelle sicher, dass das Produkt fir den vorgesehenen Gebrauch geeignet ist.
Uberpriife das Produkt vor der Verwendung auf Beschadigungen.

Bewahre das Produkt aul3erhalb der Reichweite von Kindern auf.

Verwende das Produkt nur gemaf den Anweisungen in diesem Handbuch.

Melde unsichere Produkte oder Unfalle den zustandigen Behorden.

Informiere dich regelmaRig tber Rickrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

Verwende das Reinigungswerkzeug nur fur Schrotflinten.

Achte darauf, dass der Innenstab wahrend der Reinigung stabil bleibt.

Halte das Werkzeug wahrend des Gebrauchs fest, um ein Abrutschen zu vermeiden.

Vermeide den Kontakt des Reinigungswerkzeugs mit offenen Wunden oder empfindlichen Korperstellen.
Verwende keine aggressiven Chemikalien, die das Material des Werkzeugs beschadigen kdnnten.

Bei unsachgemaler Verwendung besteht das Risiko von Verletzungen oder Schaden an der Waffe.

Anweisungen fiir Installation und Nutzung

1.

2.

3.

4.

Vorbereitung:

® Stelle sicher, dass die Schrotflinte entladen ist, bevor du mit der Reinigung beginnst.
® Wahle den entsprechenden Reinigungsstab und die Zubehorteile aus dem Set aus.

Reinigung:

® Flhre den Innenstab vorsichtig in das Rohr der Schrotflinte ein.
® Bewege das Werkzeug sanft hin und her, um Schmutz und Ablagerungen zu entfernen.

® Achte darauf, dass der Stab nicht zu fest gedrtickt wird, um Beschéadigungen des Laufs zu vermeiden.

Olen:

® Verwende den im Griff aufbewahrten Olmopp, um das Innere des Laufs zu élen.
® Trage das Ol gleichmaRig auf und lasse es einige Minuten einwirken.

Nach der Reinigung:

® Entferne den Innenstab vorsichtig aus dem Lauf.

® Reinige das Werkzeug nach jeder Benutzung griindlich und lasse es vollstandig trocknen, bevor du es

lagerst.

Entsorgungsanweisungen

Entsorge das Produkt gemaf den &rtlichen Vorschriften fiir Haushaltsabfélle.
Das Produkt sollte nicht im normalen Mill entsorgt werden, um Umweltschaden zu vermeiden.
Informiere dich Uber Recyclingméglichkeiten in deiner Nahe.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung



Fur Fragen oder weitere Informationen tiber das SHOTGUN CLEANING TOOL OUTERS, wende dich bitte an den
entsprechenden Ansprechpartner in deinem Land.

Bitte beachte, dass die Sicherheit und der ordnungsgemafe Gebrauch des Produkts in deiner Verantwortung liegen.
Halte dich an die oben genannten Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewahrleisten.



SHOTGUN CLEANING TOOL SAFETY INSTRUCTIONS

Introduction

Thank you for choosing the Shotgun Cleaning Tool 20 Gauge. This guide provides essential safety instructions and
guidelines to ensure the safe and effective use of the product. Please read this manual carefully before use to
enhance your safety and the longevity of the tool.

General Safety Guidelines

Always follow the manufacturer's instructions when using the Shotgun Cleaning Tool.

Ensure the tool is used in a wellventilated area to avoid inhaling any debris or cleaning materials.
Keep the tool out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents.

Regularly inspect the tool for any signs of wear or damage before use.

Do not use the tool for any purpose other than its intended use; misuse may lead to injury or damage.

Specific Safety Precautions for Use

® Before using the tool, ensure that the shotgun is unloaded and the chamber is clear of any ammunition.

® Use protective eyewear to shield your eyes from potential debris that may arise during cleaning.

® Avoid using excessive force when inserting or removing the tool from the barrel to prevent damage to the
shotgun or the tool itself.

® Do not use the tool if it is wet; ensure it is completely dry before storage or use.

® |f cleaning solvents or oils are used, follow the manufacturer's safety instructions for those products as well.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

® Ensure the shotgun is unloaded and safe to handle.
® Gather all necessary cleaning supplies, including the Shotgun Cleaning Tool.

2. Using the Tool:

For the twopiece set, assemble the rod by connecting the two sections securely.

Insert the cleaning tool into the bore of the shotgun gently.

Twist and slide the tool back and forth to effectively remove powder and carbon fouling.
For OnePiece tools, ensure the oiling mop is securely stored inside the handle before use.

3. PostCleaning:

® After cleaning, wash the tool with warm, soapy water and rinse thoroughly.
* Allow the tool to dry completely before storing it in the reusable tube.
® Store the tool in a cool, dry place, away from direct sunlight and moisture.

Disposal Instructions

® Dispose of any cleaning materials or debris in accordance with local regulations.

® The Shotgun Cleaning Tool is completely washable and reusable; do not dispose of it unless it is damaged
beyond repair.

® |f the tool is damaged, follow local disposal guidelines for plastic and metal products.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or concerns regarding the Shotgun Cleaning Tool, please refer to the EUbased contact point
provided with your product packaging or visit our official website for more information.

Thank you for prioritizing safety while using the Shotgun Cleaning Tool. Enjoy your clean and wellmaintained
shotgun!



Guide de Sécurité pour I'Outil de Nettoyage de Fusil
de Chasse OUTERS 20 Gauge

Introduction

Bienvenue dans le guide de sécurité pour I'Outil de Nettoyage de Fusil de Chasse OUTERS 20 Gauge. Ce
document vous fournira des instructions et des conseils pour assurer une utilisation sécurisée et efficace de cet outil.
Veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que l'outil est utilisé uniquement pour le nettoyage des fusils de chasse.
Gardez cet outil hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

Inspectez I'outil avant chaque utilisation pour détecter tout dommage ou usure.

Ne jamais utiliser I'outil si vous constatez des défauts ou des dommages.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Utilisez toujours l'outil dans un espace bien ventilé pour éviter l'inhalation de résidus de nettoyage.
Portez des gants de protection pour éviter le contact direct avec les produits de nettoyage.

Evitez de diriger I'outil vers vous ou vers d'autres personnes pendant son utilisation.

Ne forcez pas I'outil dans le canon; cela pourrait endommager I'outil ou le fusil.

Ne laissez jamais I'outil sans surveillance pendant son utilisation.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation :

® Assurezvous que le fusil est déchargé et en sécurité avant de commencer le nettoyage.
® Retirez tous les accessoires inutiles du fusil.

2. Montage de I'Outil :

®* Assemblez I'outil de nettoyage en suivant les instructions fournies.
* Vérifiez que la tige est bien fixée et sécurisée.

3. Utilisation de I'Outil :
® |nsérez doucement la tige dans le canon du fusil.

® Faites glisser et tourner l'outil pour éliminer les résidus de poudre et de carbone.
® Retirez I'outil aprées utilisation et nettoyezle selon les instructions de nettoyage.

4. Rangement :

® Une fois le nettoyage terminé, démontez I'outil et rangezle dans le tube réutilisable fourni.
® Assurezvous que l'outil est complétement sec avant de le ranger.

Instructions de Mise au Rebut

® Ne jetez pas l'outil dans les ordures ménageéres.
® Consultez les réglementations locales concernant le recyclage et I'élimination des produits de nettoyage.
® Sjl'outil est endommagé audela de I'utilisation, veuillez le recycler conformément aux directives locales.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de I'Outil de Nettoyage de Fusil de Chasse OUTERS 20
Gauge, veuillez consulter le site web du fabricant ou le point de contact de I'UE pour des informations
supplémentaires.



Nous espérons que ce guide vous aidera a utiliser votre Outil de Nettoyage de Fusil de Chasse en toute sécurité et
efficacité. N'oubliez pas que la sécurité est une priorité lors de I'utilisation de tout équipement de nettoyage.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto:
SHOTGUN CLEANING TOOL OUTERS SHOTGUN
CLEANING TOOL 20 GAUGE

Introduzione

Grazie per aver scelto il nostro SHOTGUN CLEANING TOOL OUTERS SHOTGUN CLEANING TOOL 20 GAUGE.
Questo strumento & progettato per facilitare la pulizia dei fucili a pompa. E importante seguire attentamente queste
istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto, ovvero la pulizia di fucili a pompa di calibro 20.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.

Controlla sempre il prodotto per eventuali segni di danno prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Segui tutte le istruzioni fornite per l'uso e la manutenzione del prodotto.

Non utilizzare il prodotto in ambienti umidi o bagnati per evitare il rischio di scosse elettriche o danni al
prodotto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Indossa sempre occhiali protettivi durante I'uso per proteggere gli occhi da eventuali detriti.

Utilizza guanti protettivi se necessario per evitare irritazioni cutanee.

Non forzare mai il prodotto durante I'uso. Se incontra resistenza, ferma l'uso e controlla la situazione.
Assicurati di lavorare in un‘area ben ventilata per evitare I'accumulo di fumi nocivi durante la pulizia.
Non lasciare mai il prodotto incustodito durante l'uso.

Istruzioni per I'installazione e I'Uso

1. Preparazione del Prodotto

® Rimuovi il prodotto dalla confezione e controlla che tutti i componenti siano presenti.
® Assicurati che l'asta interna rigida sia correttamente assemblata e che non ci siano parti mancanti.

2. Uso del Prodotto
® |nserisci l'asta nel foro della canna del fucile.
® Ruota delicatamente lo strumento mentre lo spingi attraverso il foro per rimuovere detriti e residui di
carbonio.
® Utilizza il panno per l'oliatura riposto all'interno del manico per applicare olio lubrificante se necessario.
® Dopo l'uso, rimuovi l'asta e pulisci il prodotto con un panno asciutto.

3. Conservazione del Prodotto

® Conserva il prodotto in un luogo asciutto e fresco, lontano dalla luce diretta del sole.
® Riponi il prodotto nel tubo riutilizzabile per proteggerlo durante la conservazione.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento dei rifiuti.
® Se il prodotto € danneggiato o non piu utilizzabile, verifica le opzioni di riciclaggio disponibili nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per qualsiasi domanda o chiarimento riguardante la sicurezza del prodotto, € importante contattare un
rappresentante del servizio clienti. Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto a disposizione
quando contatti il supporto.



Conclusione

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e efficace del tuo SHOTGUN CLEANING
TOOL OUTERS SHOTGUN CLEANING TOOL 20 GAUGE. Per ulteriori informazioni sulla sicurezza dei prodotti, ti
invitiamo a controllare la piattaforma Safety Gate dell'Unione Europea per aggiornamenti su eventuali richiami o
awvisi di sicurezza.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Narzedzia do
Czyszczenia Strzelb 20 Gauge

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Narzedzia do Czyszczenia Strzelb 20 Gauge firmy OUTERS. Niniejsza instrukcja zawiera
wazne informacje dotyczgce uzytkowania, bezpieczenstwa oraz konserwacji produktu. Prosimy o doktadne
zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi, aby zapewni¢ sobie oraz innym bezpieczernstwo.

Ogdlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Przed uzyciem narzedzia do czyszczenia strzelb, upewnij sie, ze bron jest w petni roztadowana.

Uzywaj narzedzia wytgcznie zgodnie z jego przeznaczeniem.

Przechowuj narzedzie w miejscu niedostepnym dla dzieci.

W przypadku zauwazenia jakichkolwiek uszkodzen narzedzia, nie uzywaj go i skontaktuj sie z producentem.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczgce bezpieczenstwa produktu na platformie Safety Gate.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

Zawsze uzywaj narzedzia w dobrze oswietlonym miejscu.

No$ odpowiednie rekawice ochronne, aby unikng¢ kontaktu z brudem i chemikaliami.

Nie uzywaj narzedzia, jesli jeste$ pod wptywem alkoholu lub substancji odurzajacych.

Nie kieruj narzedzia na siebie ani na innych podczas czyszczenia broni.

Unikaj kontaktu narzedzia z wodag lub innymi cieczami, ktére moga spowodowac¢ uszkodzenie.

Instrukcje dotyczace Instalacji i Uzytkowania

Krok 1: Upewnij sie, ze bron jest roztadowana i bezpieczna do czyszczenia.

Krok 2: Wt6z sztywny wewnetrzny pret do lufy strzelby.

Krok 3: Przesuwaj narzedzie wzdtuz lufy, obracajac je, aby usuna¢ proch i osady weglowe.
Krok 4: Po zakoriczeniu czyszczenia, wyjmij narzedzie z lufy.

Krok 5: Oczys¢ narzedzie za pomocag wilgotnej szmatki i przechowuj w suchym miejscu.

Instrukcje Utylizaciji

® Narzedzie do czyszczenia strzelb mozna utylizowac zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpadéw.

® Upewnij sie, ze wszystkie czesci sa odpowiednio oczyszczone przed utylizacja.

® Jesli produkt jest uszkodzony, skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami zajmujacymi sie utylizacja, aby uzyskac
wiecej informacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan lub watpliwosci dotyczacych bezpieczenstwa produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych wytycznych, ktére majg na celu zapewnienie bezpieczerstwa podczas
korzystania z Narzedzia do Czyszczenia Strzelb 20 Gauge.



SHOTGUN CLEANING TOOL KAYTTOOHJEET JA
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto

Kiitos, etté valitsit OUTERS Shotgun Cleaning Tool 20 Gauge tytkalun. Tama tydkalu on suunniteltu tehokkaaseen
ja turvalliseen haulikoiden puhdistamiseen. Tassé oppaassa esitetaan tarkeita turvallisuusohjeita ja kayttdohjeita,
jotta voit kayttaa tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tyokalua kaytetdan vain aiottuun tarkoitukseen, eli haulikoiden puhdistamiseen.
Lue kaikki ohjeet huolellisesti ennen tyokalun kayttoa.

Sailyta tyokalu lasten ulottumattomissa.

Tarkista tytkalu sédannollisesti vaurioiden varalta ennen kayttoa.

Ala kayta tyokalua, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Kayta tyokalua vain kuivissa ja hyvin valaistuissa tiloissa.

Erityiset turvallisuusohjeet kdaytossa

Kayta suojakéasineitd ja suojalaseja, kun kaytat tydkalua, jotta valtdt mahdolliset vahingot.
Varmista, ettd haulikkosi on tyhjennetty ennen puhdistusta.

Ala kayta likaa voimaa tyokalua kaytettaessa, jotta valtat vammoja.

Valta tydkalun kayttamista, kun olet vasyneena tai huonossa kunnossa.

Pida tyoskentelyalue siistina ja jarjestettynd, jotta voit valttad onnettomuuksia.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Valmistelu:

® Varmista, ettd sinulla on kaikki tarvittavat osat ja tyokalut.
® Tarkista, ettd tydkalu on puhdas ja valmis kayttoon.

2. Kaytto:

Irrota kaksiosainen setti ja yhdistd se tarvittaessa.

Liukuta tyOkalu varovasti piipun siséan. Varmista, etta se on taysin sisalla ennen kiertamista.
Kierrd tytkalua hitaasti ja tasaisesti piipun lapi, jotta lika ja hiiljaamét poistuvat.

Puhdista tytkalu kayton jalkeen dljyharjalla, joka on varastoituna tytkalun kahvassa.
Huuhtele tytkalu vedelld ja kuivaa se huolellisesti ennen sailytysta.

3. Sailytys:

® Sailyta tyokalu uudelleen kaytettavassa putkessa, joka on mukana pakkauksessa.
® Varmista, ettd tytkalu on kuiva ennen sailytysta.

Havitysohjeet

® Havita tyokalu ja sen osat paikallisten jatteiden havittamistéa koskevien saantéjen mukaan.
* Al4 havita tuotetta kotitalousjatteen mukana, jos se siséltaa vaarallisia materiaaleja.

Lisatietoja ja tuki

® Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisétietoja, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan.
® Tarkista EU:n Safety Gate alustalta, onko tuotteelle ilmoitettu mahdollisia takaisinvetoja tai turvallisuustietoja.

Kiitos, ettéd kaytat OUTERS Shotgun Cleaning Tool tytkalua. Huolellinen kaytto ja yllapito varmistavat, etta tyokalusi
palvelee sinua pitk&én ja turvallisesti.



Sakerhetsinstruktioner for Shotgun Cleaning Tool

Introduktion

Tack for att du valt Shotgun Cleaning Tool fran Outers. Denna produkt ar designad for att effektivt rengora
hagelgevar och sakerstalla en lang livslangd pa ditt vapen. For att sakerstalla en saker och effektiv anvandning av
produkten, vanligen Ias igenom dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna séakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.

Hall produkten utom rackhall fér barn och sarbara grupper.

Kontrollera produkten for skador innan anvandning. Anvand inte om den ar skadad.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.

Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Anvand alltid skyddsglasdgon och handskar nar du rengor ditt hagelgevar.

Se till att hagelgevaret ar avsakrat och tomt innan du pabdrjar rengoringsprocessen.

Anvand inte produkten pa andra typer av vapen &n vad som anges i bruksanvisningen.

Undvik att anvanda produkten i fuktiga eller vata miljoer for att férhindra skador.

Kontrollera att den styva inre staven ar korrekt installerad innan anvandning for att undvika olyckor.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av Shotgun Cleaning Tool:

® Ta ut Shotgun Cleaning Tool ur férpackningen.
® Kontrollera att alla delar ar intakta och i gott skick.
® Satt ihop den tvadelade staven genom att skruva samman delarna ordentligt.

2. Anvandning av Shotgun Cleaning Tool:

Se till att hagelgevaret &r avsékrat och tomt.

Applicera rengéringsmedel pa den oljemopp som &r inbyggd i verktygets handtag.
For in den styva inre staven i loppet pa hagelgevaret.

Ror verktyget fram och tillbaka for att avldgsna smuts och avlagringar.

Dra tillbaka verktyget nar du ar klar och rengér det med en mjuk trasa.

3. Férvaring:

® Forvara Shotgun Cleaning Tool i den &teranvandbara tuben for att skydda den fran skador och smuts.
* Hall produkten pa en torr och saker plats, utom rackhall for barn.

Avfallshanteringsinstruktioner
® Kasta inte produkten i hushallsavfallet.

® Se till att atervinna eller kassera produkten enligt lokala foreskrifter for avfallshantering.
® Kontrollera om det finns specifika riktlinjer for avfallshantering av rengéringsprodukter i ditt omrade.

Kontaktinformation for ytterligare support
Vid fragor eller for mer information om produkten, vanligen kontakta tillverkaren eller din lokala aterforséljare.

Tack for att du foljer dessa sédkerhetsinstruktioner. Genom att anvanda Shotgun Cleaning Tool pa ratt satt, kan du
sékerstélla en effektiv och séker rengdring av ditt hagelgevar.



Pokyny pro bezpe€né pouzivani nastroje na Cisténi
brokovnic

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili nastroj na cisténi brokovnic OUTERS 20 GAUGE. Tento produkt je navrZen tak, aby
vam pomohl efektivné a bezpecné Cistit brokovnice. Abychom zajistili vasi bezpe€nost a maximalni vykon produktu,
prosim, peclivé si prfectéte nasledujici pokyny.

Obecné bezpecénostni pokyny

Ujistéte se, Ze produkt pouZivate pouze pro svij uréeny Gcel, tj. CiSténi brokovnic.

Pred pouzitim produktu si dlikladné& pfectéte vdechny pokyny a varovani.

Udrzujte nastroj mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Zkontrolujte produkt pfed kazdym pouzitim na pfipadné poSkozeni nebo opotfebeni.

Pokud zjistite jakékoli poskozeni, prestante produkt pouzivat a kontaktujte vyrobce pro dalSi pokyny.

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

Pred CiSténim brokovnice se ujistéte, Ze je zbran vybitd a bezpetné ulozena.

Pouzivejte ochranné bryle, abyste se vyhnuli kontaktu s prachem a necistotami.

PTi pouzivani nastroje na Cisténi se vyvarujte nadmeérné sily, aby nedoslo k poSkozeni hlavné.
P¥i praci s olejovacim mopem zajistéte, aby se olej nedostal na pokozku nebo do oci.

Po pouziti dikladné vyGistéte nastroj a uloZte ho na suché misto.

7 Vg

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Sestaveni nastroje:

® Rozlozte dvoudilnou ty€ a ujistéte se, Ze jsou Casti pevné spojeny.
® Zkontrolujte, zda je olejovaci mop spravné umistén uvnitf rukojeti.

2. Pouziti nastroje:
® Vlozte néastroj do hlavné brokovnice.
® Pomalu a opatrné otacejte nastrojem, aby se odstranily necistoty.
® Po vycisténi vyjméte nastroj a zkontrolujte, zda je hlaven Cista.

3. Udrzba:

® Po kazdém pouZziti diikladn& omyjte nastroj vodou a mydlem.
® Ujistéte se, Ze je nastroj zcela suchy pred ulozenim.

Pokyny pro likvidaci

® Tento produkt by mél byt likvidovan v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.
®* Nevyhazujte do bézného odpadu; zkontrolujte, zda je mozné produkt recyklovat.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy tykajici se bezpe€nosti produktu se obratte na svého prodejce nebo vyrobce. V
pfipadé, Ze zjistite jakékoli nebezpeténé vlastnosti produktu, nevahejte je nahlasit pfislusnym organdm.

Zaver

DodrZzovanim téchto pokyn( zajistite bezpecné a efektivni pouzivani nastroje na cisténi brokovnic OUTERS 20
GAUGE. Dékujeme, Ze dbate na svou bezpecnost a bezpecnost ostatnich.



